
Washing Machine 
Перална машина 
Perilica rublja 
Plně automatická pračka

WMB 61031
WMB 61231
WMB 60831
WMB 61431
WMB 61231 S
WMB 61231 PT
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1  Varování
Obecné bezpečnostní pokyny
•	 Nikdy nestavte stroj na podlahu s kobercem. 

Jinak by nedostatečné proudění vzduchu 
pod strojem mohlo způsobit přehřívání 
elektrických součástí. Tím by mohly 
vzniknout potíže s vaší pračkou.

•	 Pokud je poškozen napájecí kabel nebo 
zástrčka, nutně požádejte o opravu 
autorizovaný servis.

•	 Pevně zapojte odčerpávací hadici do 
výstupního otvoru, aby nedošlo k úniku vody 
a stroj mohl dle potřeby přijímat a vypouštět 
vodu. Je nutné, aby přívodní a odčerpávací 
hadice nebyly přehnuté, zmáčknuté nebo 
rozbité, když spotřebič stěhujete na místo 
po instalaci nebo čištění.

•	 Vaše pračka by měla pokračovat v provozu 
v případě výpadku elektrické energie. Po 
obnovení přívodu energie pračka neobnoví 
svůj program. Chcete-li zrušit program, 
můžete přepnout tlačítko volby programu 
do libovolné polohy kromě aktuálního 
programu. (viz Ukončení programu 
stornováním)

• 	 Při přijetí může být ve vaší pračce zbytková 
voda. Pochází z procesu kontroly kvality 
a nejde o závadu. Nemůže tím dojít k 
poškození vaší pračky.

•	 Některé problémy, které se mohou 
vyskytnout, mohou být způsobeny 
infrastrukturou. Stiskněte tlačítko „Start/
Pauza/Storno“ na 3 sekundy pro stornování 
programu ve vaší pračce, než zavoláte 
autorizovaný servis.

První použití
• 	 První prací cyklus proveďte bez vložení 

prádla, jen s pracím práškem a na program 
“Bavlna 90°C“.

•	 Zajistěte, aby připojení studené a teplé 
vody bylo provedeno správně, když stroj 
instalujete.

•	 Pokud je aktuální pojistka nebo přerušovač 
obvodu méně než 16 ampérů, požádejte 
kvalifikovaného elektrikáře o nainstalování 
nejméně 16-ampérové pojistky nebo 
přerušovače obvodu.

•	 Při používání s transformátorem nebo bez 
něj nezapomeňte na správné uzemnění 
provedené kvalifikovaným elektrikářem. 
Naše společnost nezodpovídá za škody 
vzniklé používáním přístroje na vedení bez 
uzemnění.

•	 Skladujte obaly mimo dosah dětí nebo je 
zlikvidujte podle příslušných odpadových 
směrnic.

Určené použití
•	 Tento produkt byl vyroben pro domácí 

použití.
• 	 Spotřebič lze používat jen na mytí a 

oplachování látek s příslušným označením. 
•	 Tento spotřebič by neměly používat osoby 

(včetně dětí) se sníženými fyzickým, 
smyslovými či duševními schopnostmi, 
s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud nemají dohled nebo pokyny týkající 
se používání spotřebiče, od osoby, jež 
zodpovídá za jejich bezpečí.

Bezpečnostní pokyny
• 	 Tento spotřebič musí být připojen k 

uzemněné zástrčce ochráněné pojistkou s 
vhodnou kapacitou.

• 	 Přívodní a odčerpávací hadice musí být vždy 
pevně připevněné a v nepoškozeném stavu.

•	 Před spuštěním spotřebiče připojte pevně 
odčerpávací hadici k umyvadlu nebo vaně. 
Jinak hrozí riziko opaření vlivem vysokých 
teplot při praní!

•	 Nikdy neotevírejte vkládací dvířka a 
nevyjímejte filtr, když je voda v bubnu.

• 	 Odpojte stroj, když jej nepoužíváte.
•	 Nikdy neumývejte zařízení proudem vody! 

Hrozí riziko zásahu elektrickým proudem!
• 	 Nikdy se nedotýkejte zásuvky mokrýma 

rukama. Nepoužívejte stroj, pokud je 
napájecí kabel nebo zástrčka poškozena.

• 	 Závady, které nelze vyřešit pomocí informací 
v příručce pro uživatele:

•	 Vypněte pračku, odpojte ji ze sítě, zavřete 
vodní kohoutek a kontaktujte autorizovaný 
servis. Informace o likvidaci stroje vám 
poskytne místní prodejce nebo středisko 
sběru tuhých odpadů ve vaší obci.

Pokud máte v domě děti…
• 	 Udržujte děti mimo dosah stroje, když je v 

provozu. Nedovolte jim hrát si se strojem.
• 	 Zavřete vkládací dvířka, když opouštíte 

místo, kde je sušička instalována.
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2 Instalace
Sejmutí výztuh obalů
Nakloňte stroj pro sejmutí výztuh obalů. Sejměte 
výztuhy obalů tak, že zatáhnete za stuhu.

Odstranění přepravních pojistek
A	Před použitím pračky je třeba odstranit 

přepravní pojistky.
1.	 Uvolněte všechny šrouby klíčem, dokud jimi 

nelze volně otáčet (“C”)
2.	 Odstraňte přepravní bezpečnostní šrouby 

tak, že jimi jemně otočíte.
3.	 Nasaďte kryty ((dodané v sáčku s Návodem 

k použití) do otvorů na zadním panelu. (“P”)

    

C	Uschovejte přepravní bezpečnostní šrouby na bezpečném místě pro další použití, v 
případě možného přemístění..

C	Nikdy nepřemisťujte spotřebič bez řádně 
upevněných bezpečnostních přepravních 
šroubů!

Seřízení nožek
A	Na uvolnění blokovacích matic nepoužívejte 

žádné nástroje. Jinak by se mohly poškodit.
1.	 Ručně povolte blokovací matice na nožkách.

2.	 Upravujte jejich stav, dokud přístroj nebude 
ve vodorovné poloze.

3.	 Důležité upozornění: Po seřízenívšechny 
blokovací matice znovu utáhněte.

Připojení k přívodu vody.
Důležité upozornění:
• 	 Tlak vody nezbytný pro použití stroje musí 

být 1-10 barů (0,1 – 1 MPa). 
• 	 Připojte zvláštní hadice dodávané s pračkou 

k přívodním ventilům pračky.

•	 Aby nedošlo k úniku vody v místě spojů, 
jsou k hadicím připojena těsnění (4 těsnění 
pro modely s dvojím vstupem vody a 2 
těsnění pro ostatní modely). Tato těsnění 
použijte na koncích hadice pro připevnění 

ke kohoutku vody a k pračce. Rovný 
konec hadice s filtrem musí být připevněn 
ke kohoutku a konec s loktem připojen 
k pračce. Pevně utáhněte matice hadice 
rukou; na matice nikdy nepoužívejte klíče.

•	 Modely s jediným přívodem vody 
nepřipojujte ke kohoutku s horkou vodou.

Při vracení spotřebiče na místo po údržbě 
nebo čištění dávejte pozor, abyste nepřekroutili, 
nezmáčkli nebo nezablokovali hadice.

Připojení k odpadu
Hadici pro odpadní vodu lze připevnit k okraji 
vany nebo umyvadla. Odpadovou hadici pevně 
upevněte k odpadu, aby nemohla vypadnout z 
krytu.

Důležité upozornění:
• 	 Konec odpadové hadice přímo připojte k 

odpadu nebo do vany.
• 	 Hadici připevněte do výšky nejméně 40 cm 

a nejvýše 100 cm.
• 	 Pokud je hadice zvednutá poté, co ležela 

na zemi nebo v její blízkosti (méně než 40 
cm nad zemí), je odčerpání vody ztíženo a 
prádlo může být při vyjímání z pračky mokré.

• 	 Hadici zatlačte do odpadu nejméně 15 cm. 
Pokud je příliš dlouhá, můžete ji zkrátit.

•	 Maximální délka spojených hadic nesmí 
přesahovat 3,2 m.

Elektrické zapojení
Připojte spotřebič k uzemněné zástrčce ochráněné 
pojistkou s vhodnou kapacitou.
Důležité upozornění:
• 	 Připojení by mělo splňovat místní předpisy.
• 	 Napětí a povolená ochrana pojistek jsou 

uvedeny v oddíle “Technické parametry”.
• 	 Stanovené napětí musí být shodné s 

napětím ve vaší síti.
• 	 Připojení přes prodlužovací kabely nebo 
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rozdvojky se nedoporučuje.

B	Poškozený napájecí kabel musí vyměnit 
kvalifikovaný elektrikář.

B	Spotřebič nesmíte používat, dokud není 
důkladně opraven! Hrozí riziko zásahu 
elektrickým proudem!

3 Počáteční přípravy na praní
Příprava oděvů k praní
Předměty s kovovými částmi, jako jsou 
podprsenky, spony pásků a kovové knoflíky, mohou 
poškodit pračku. Kovové části odstraňte nebo 
umístěte předměty do sáčku, povlaku na polštář 
nebo podobné pomůcky.
•	 Prádlo roztřiďte podle typu látky, barvy a 

stupně zašpinění a povolené teploty vody. 
Vždy dodržujte pokyny uvedené na štítcích 
oděvů.

•	 Malé oděvy jako dětské ponožky a nylonové 
punčochy vkládejte vždy do pracího sáčku, 
povlaku na polštář nebo podobné pomůcky. 
Předejdete tím také ztrátě oděvů.

•	 Oděvy označené jako “lze prát v pračce” 
nebo “perte v ruce” perte jen s využitím 
vhodného programu.

•	 Neperte barevné a bílé prádlo společně. 
Nové, tmavé bavlněné oděvy mohou 
pouštět barvu. Perte je odděleně.

•	 Používejte jen barviva/měniče barev a 
odstraňovače vodního kamene vhodné pro 
pračky. Vždy postupujte podle pokynů na 
obalu.

•	 Kalhoty a jemné oděvy perte obrácené 
naruby.

Správná maximální zátěž
C	Dodržuje prosím pokyny v “Tabulce pro 

výběr programu”. Při přetížení pračky dojde 
ke snížení účinnosti praní.

Vkládací dvířka
Dvířka se zamknou během programu a rozsvítí se 
symbol zamčených dvířek. Dvířka lze otevřít, jakmile 
symbol zhasne.

Prací prášky a aviváže
Přihrádka na prací prášek
Přihrádka na prací prášek se skládá ze tří částí:
Přihrádka na prací prášek může mít dva druhy 
podle modelu vaší pračky.
– (I) pro předeprání
– (II) pro hlavní praní
- (III) sifon

– ( )pro aviváž

Množství prášku
Prací prášek a aviváž vložte před spuštěním 
pracího programu.
Nikdy neotevírejte přihrádku na prací prášek, když 
je program spuštěný!
Pokud použijete program bez předepírání, 
nevkládejte žádný prášek do prostoru pro 
předeprání (prostor č. I).

Množství prášku
Množství použitého pracího prášku závisí na 
množství prádla, stupni zašpinění a tvrdosti vody.
• 	 Nepoužívejte množství přesahující hodnoty 

doporučené na obalu, aby nedocházelo 
k přílišnému pěnění, nedostatečnému 
vymáchání, zbytečným výdajům a také k 
poškození životního prostředí.

• 	 Nikdy nepřekračujte hodnotu (>max<); jinak 
bude aviváž zbytečně odplavena.

•	 Nepoužívejte tekutý prací prášek, pokud 
chcete prát s využitím funkce odloženého 
startu.
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4  Volba programu a ovládání vašeho přístroje

Kontrolní panel

1 - Tlačítko volby programu (horní poloha zapnuto/
vypnuto)
2 - Displej
3 - Tlačítko pro odložený start
4 - Ukazatel průběhu programu

5 - Tlačítko start/pauza
6 - Tlačítka pomocných funkcí
7 - Tlačítko nastavení rychlosti otáček
8 - Tlačítko nastavení teploty

Zapínání sušičky
Zapojte pračku do sítě. Zcela otevřete kohoutek. 
Zkontrolujte, zda jsou hadice pevně připojeny. 
Vložte do spotřebiče prádlo. Přidejte prací prášek 
a aviváž. „Otočte tlačítko volby programu na 
požadovanou polohu programu.“

Volba programu
Zvolte vhodný program z tabulky programů 
a následující tabulky teploty praní podle typu, 
množství a stupně ušpinění prádla.

90˚C Normálně znečistěná bílá bavlna 
a plátno (Např.: Ubrusy, ubrousky, 
ručníky, prostěradla)

60˚C 

Normálně ušpiněné, neblednoucí 
barevné prádlo, bavlna nebo 
syntetika (např.:  košile, noční košile, 
pyžama) a lehce ušpiněné bílé prádlo 
(např.: spodní prádlo)

40˚C-
30˚C 
chladné 

Na jemné prádlo (např.: záclony), 
směsové oděvy včetně syntetiky a 
vlny.

Tlačítkem volby programu zvolte požadovaný 
program.

C	Programy se omezují nejvyšší rychlostí 
máchání vhodnou pro dany konkrétní typ 
tkaniny.

C	Při volbě programu prádlo roztřiďte podle 
typu látky, barvy a stupně zašpinění a 
povolené teploty vody.

C	Vždy volte nejnižší požadovanou teplotu. Vyšší teplota vždy znamená vyšší spotřebu 
energie.

C	Další podrobnosti o programech naleznete v 
oddíle „Tabulka volby programu“

Hlavní programy 
Podle typu textilu jsou dostupné následující hlavní 
programy.
• Bavlna
S tímto programem můžete prát své odolnější 
oděvy. Prádlo se vypere díky prudkým pracím 
pohybům během delšího pracího cyklu. Doporučuje 
se pro bavlněné předměty (jako prostěradla, sady 
povlečení, župany, spodní oděvy, atd.).
• Syntetické
S tímto programem můžete prát své méně odolné 
oděvy. Tento program používá lehčí prací pohyby 
a kratší prací cyklus než program "Bavlna". 

1 2 3

4

5

68 7
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Doporučuje se pro syntetické oděvy (košile, 
halenky, syntetické/bavlněné směsové oděvy, atd.). 
U záclon a krajek se doporučuje použít program 
“Syntetické 40” s předepírkou a funkcí snadného 
žehlení. 
• Vlna
Tímto programem můžete vyprat vlněné 
oděvy, které lze prát v pračce. Perte po zvolení 
správné teploty podle štítků na vašich oděvech. 
Doporučujeme používat vhodné prací prášky na 
vlnu. 

Další programy 
Pro zvláštní případy jsou k dispozici i další programy 

C	Další programy se mohou lišit podle modelu 
vaší pračky.

• Bavlna Eco
Prádlo můžete vyprat pomocí programu na praní 
bavlny během delší doby, což zaručuje velmi dobrý 
výsledek praní 

C	Program Bavlna Economy spotřebuje méně 
energie než jiné programy na bavlnu.

• Babycare
Vyšší hygieny se dosahuje delší dobou ohřevu a 
dalším cyklem máchání. Doporučuje se pro dětské 
oděvy a oděvy pro alergiky.
• Ruční praní
S tímto programem můžete prát vlněné/jemné 
oděvy označené jako “neprat v pračce” a pro něž 
je doporučeno ruční praní. Prádlo se vypere velmi 
jemnými pohyby bez poškození oděvů.
• Daily Express (Denní expres)
Tento program se používá k rychlému vyprání 
menšího počtu lehce ušpiněných a neušpiněných 
bavlněných oděvů. Např.: župany, povlečení, 
sportovní oděvy, denní oděvy atd. použité jen 
jednou.
• Tmavé prádlo
Tento program používejte na praní tmavého 
prádla nebo barevného prádla, které nemá 
vyblednout. Tento program vypere vaše prádlo 
mírnými mechanickými pohyby a při nízké replotě. 
Doporučujeme používat tekutý prášek nebo 
přípravek na vlno pro tmavě zbarvené prádlo. 
• Mix
Tento program můžete použít na praní bavlny a 
syntetiky dohromady. Nemusíte je třídit.
Zvláštní programy
Pro konkrétní aplikace můžete použít jakýkoli z 
následujících programů:
• Máchat
Tento program se používá, když chcete máchat 
nebo škrobit odděleně.
• Ždímání + Čerpadlo
Tento program se používá pro další cyklus ždímání 
prádla nebo pro odčerpání vody v pračce.

Před volbou tohoto programu zvolte požadovanou 
rychlost otáček a stiskněte tlačítko “Start/Pauza”. 
Pračka odčerpá vodu po vyždímání na nastavenou 
rychlost.
Pokud jen chcete odčerpat vodu bez ždímání 
prádla, zvolte program “Ždímat a odčerpat” a pak 
zvolte funkci bez ždímání tlačítkem volby rychlosti. 
Stiskněte tlačítko Start/Pauza.

C	Pro jemné prádlo používejte nižší otáčky.
Volba rychlosti zdímání
Kdykoli zvolíte novı program, zobrazí se na ukazateli 
rychlosti otáček maximální otáčky ždímání pro 
zvolenı program.
Rychlost otáček snížíte tlačítkem “Ždímání”. 
Rychlost otáček se postupně snižuje. Použijte 
funkci bez ždímání, pokud chcete odčerpat vodu 
bez ždímání na konci programu.
Pokud nastavení ždímání obsahuje možnost 
pozastavení máchání:
Pokud nechcete vyjmout prádlo okamžitě po 
skončení cyklu, můžete použít funkci podržet 
máchání, abyste zabránili pomačkání vašich oděvů 
bez přítomnosti vody. Díky této funkci se vaše 
prádlo ponechá ve vodě z posledního máchání. 
Stiskněte tlačítko Start/Pauza po tomto procesu, 
pokud chcete vypustit vodu bez ždímání. Program 
se obnoví. Vaše pračka vypustí vodu a program se 
dokončí. Pokud chcete vyždímat prádlo, které jste 
nechali namočené ve vodě:
- Upravte rychlost ždímání.
- Stiskněte tlačítko Start/Pauza.
Program se obnoví. Vaše pračka vypustí vodu, 
vyždímá prádlo a program se dokončí.



33 - CZ

Tabulka volby programů a spotřeby

• : Lze zvolit
* : Automaticky zvoleno, nelze zrušit.
**: Energeticky program (EN 60456)
*** : Pokud je maximální počet otáček vaší pračky nižší, je možno volit až po maximální rychlost ždímání.

C	Spotřeba vody a energie se může lišit od údajů v tabulce podle tlaku vody, tvrdosti a teploty vody, 
teploty okolí, typu a množství prádla, volby pomocných funkcí a rychlosti ždímání a výkyvů v 
přívodním napětí.

C	Délka trvání programu se zobrazí na displeji stroje podle vašeho výběru. Je normální, že se 
objeví malé rozdíly mezi zobrazovaným časem na displeji a skutečnou délkou praní, a to z výše 
uvedených důvodů.

C	Pomocné funkce v tabulce se mohou lišit podle modelu vaší pračky.
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Teplota

Bavlna 90 6 70 2.48 max • • • • • • Chlad-90

Bavlna 60 6 70 1.5 max • • • • • • Chlad-90

Bavlna 40 6 70 0.96 max • • • • • • Chlad-90

Bavlna Eco 60** 6 49 1.02 max • • • • • • 40-60

Daily Express 90 6 60 1.8 max*** • • Chlad-90

Daily Express 60 6 60 1 max*** • • Chlad-90

Daily Express 30 6 60 0.2 max*** • • Chlad-90

Tmavé prádlo 40 3 70 0.5 800 * • Chlad-40

Babycare 90 6 85 2.2 max • * • 30-90

Ruční praní 30 1 41 0.15 600 Chlad-30

Vlna 40 1.5 56 0.27 600 • • Chlad-40

Mix 40 3 50 0.73 800 • • • • • • Chlad-40

Syntetické 60 3 50 0.95 800 • • • • • • Chlad-60

Syntetické 40 3 50 0.73 800 • • • • • • Chlad-60
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Pomocné funkce
Tlačítka pro volbu pomocnıch funkcí
Před spuštěním programu zvolte požadované 
pomocné funkce. Můžete zvolit pomocné funkce, 
které jsou vhodné pro běžící program, aniž byste 
stiskli tlačítko Start/Pauza. Chcete-li zvolit nebo 
zrušit pomocné funkce, stroj musí být v libovolné 
předchozí fázi kromě pomocné funkce, kterou 
chcete zvolit nebo zrušit. Pokud pomocnou funkci 
nelze zvolit nebo zrušit, kontrolka příslušné pomocné 
funkce třikrát blikne jako upozornění uživatele.

C	Některé kombinace nelze zvolit současně. 
Např.: Předepírka a rychlé praní. Kontrolka 
zvolené pomocné funkce se rozsvítí.

Volba pomocné funkce
Pokud zvolíte pomocnou funkci, která by neměla 
být volena společně s předem zvolenou funkcí, první 
zvolená funkce se stornuje a poslední pomocná 
funkce zůstane aktivní.
Např.: Pokud chcete nejprve zvolit předepírku a pak 
rychlé praní, předepírka se stornuje a rychlé praní 
zůstane aktivní.
Pomocnou funkci neslučitelnou s programem nelze 
zvolit. (viz “Tabulka volby programu“)

C	Tlačítka pomocných funkcí se mohou lišit 
podle modelu vaší pračky.

• Předpírka
Předeprání je vhodné pro silně ušpiněné prádlo. Bez 
předeprání šetříte energii, vodu, prací prášek a čas. 
Předepírání bez pracího prášku se doporučuje pro 
krajky a záclony.
• Rychlé praní
Tuto funkci lze využít na programy pro „Bavlnu“ a 
„Syntetické látky“. Snižuje dobu praní pro lehce 
ušpiněné prádlo I počet máchání.

C	Doporučená kapacita je polovina maximální 
kapacity pro zvolený program.

• Extra máchání
Tato funkce umožňuje vašemu zařízení provést další 
máchání kromě toho, které již proběhlo po hlavním 
praní. Riziko vlivu zbytků pracího prášku na prádlo 
se tak u citlivých pokožek (děti, alergici, apod.) sníží.
• Bez mačkání
Díky této funkci se sníží pohyby bubnu, čímž se 
předejde pomačkání prádla, sníží se otáčky ždímání. 
Praní navíc proběhne s vyšším množstvím vody.
• Stop ve vodě
Pokud nechcete vyjmout prádlo okamžitě po 
skončení programu, můžete použít funkci podržet 
máchání a ponechat prádlo ve vodě po posledním 
máchání, abyste zabránili pomačkání vašich oděvů 
bez přítomnosti vody. Stiskněte tlačítko Start/Pauza 
po tomto procesu, pokud chcete vypustit vodu bez 
ždímání. Program se obnoví. Vaše pračka vypustí 
vodu a program se dokončí.
Pokud chcete vyždímat prádlo, které jste nechali 
namočené ve vodě:
- Upravte rychlost ždímání.
- Stiskněte tlačítko Start/Pauza

Program se obnoví. Vaše pračka vypustí vodu, 
vyždímá prádlo a program se dokončí.
V případě, že zvolíte pomocnou funkci pro namáčení, 
prádlo zůstane ve vodě s práškem, než se začne 
proces praní. Skvrny, které pronikly do látky, pak lze 
snadněji odstranit.
Odstranění zvířecích chlupů
Touto funkcí můžete odstranit zvířecí chlupy, které 
vám ulpí a šatech.
Když zvolíte tuto funkci, vaše pračka přidá předepírk 
a extra máchání k normálnímu cyklu. Tím dojde k 
účinnějšímu odstranění zvířecích chlupů díky praní s 
větším množství vody (30%).

A	Nidy neperte zvířata v pračce.
Zobrazení času
Na displeji se zobrazuje doba zbývající pro dokončení 
programu, zatímco program běží. Čas se zobrazuje v 
hodinách a minutách jako “01:30”.
Odložený start
S pomocí funkce “Odložený start” můžete oddálit 
spuštění programu až o 19 hodin. Odložený start lze 
nastavit po hodinových krocích.

C	Když nastavujete odloženı čas, nepoužívejte 
tekutı prací prášek! Hrozí riziko pošpinění 
oděvů.

1.	 Otevřete vkládací dvířka, vložte dovnitř prádlo 
a naplňte přihrádku pro prací prášek.

2.	 Zvolte program praní, teplotu, rychlost otáček 
a podle potřeby pomocné funkce.

3. 	 Stiskněte tlačítko “Odloženı start” pro 
nastavení požadovaného času.

4. 	 Stiskněte tlačítko Start/Pauza. Odloženı start 
pak začne odpočítávání. Zobrazí se nastavený 
čas odloženého startu. Symbol "_" zobrazený 
u odloženého startu začne blikat nahoře a 
dole. 

C	Během odpočítávání lze vložit další prádlo.
5.	 Délka zvoleného programu se zobrazuje na 

konci procesu odpočítávání. Symbol "_" zmizí 
a zvolený program se spustí.

Změna doby pro odložený start
Pokud chcete změnit čas během odpočítávání:
1.	 Stiskněte tlačítko odloženého startu. Kdykoli 

stisknete tlačítko, čas se zvýší v krocích po 1 
hodině.

2.	 Pokud si přejete zkrátit čas odloženého startu, 
dál tiskněte tlačítko odloženého startu, dokud 
se na displeji nezobrazí požadovaná hodnota.

Stornování odloženého startu
Pokud chcete stornovat odpočítávání zpožděného 
startu a spustit program:
1.	 Nastavte odložený čas na nulu nebo otočte 

tlačítko volby programu na libovolný program. 
Tím zrušíte odložený start. Trvale bliká 
kontrolka " " (Konec/Storno). Pak zvolte 
program, který chcete spustit.

2.	 Stiskněte tlačítko “Start/Pauza”, program se 
spustí.
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Spuštění programu
1.	 Stiskněte tlačítko “Start/Pauza”, program se 

spustí.
2.	 Po spuštění programu se rozsvítí kontrolka 

pro sledování programu.

C	Pokud se nespustí žádný program nebo 
nestisknete žádné tlačítko do 1 minuty 
během procesu volby programu, zařízení se 
přepne do "Pohotovostního" režimu a sníží se 
hladina osvícení, teploty, rychlosti a ukazatele 
dveří. Další kontrolky a světla zhasnou. V 
případě, že otočíte tlačítko volby programu 
nebo stisknete libovolné tlačítko, kontrolky a 
světla se rozsvítí.

Postup programu
Postup probíhajícího programu se zobrazuje pomocí 
ukazatele postupu programu. Na začátku každého 
programového kroku se rozsvítí příslušná kontrolka a 
světlo dokončeného kroku zhasne.
Můžete změnit pomocné funkce, rychlost a teplotu 
bez zastavování programu, zatímco je program v 
chodu. Změna však musí být slučitelná s tím krokem 
programu, v němž se zařízení právě nachází. Pokud 
změna není slučitelná, příslušné kontrolky třikrát 
bliknou.

C	Pokud pračka neždímá, program může bıt 
v režimu zastavení máchání nebo se spustil 
systém automatické korekce ždímání kvůli 
přílišnému nevyváženému rozložení prádla v 
pračce.

Změna volby po spuštění programu
Přepnutí pračky do pohotovostního režimu
Stiskem tlačítka "Start/Pauza" přepnete stroj 
do režimu pauzu, zatímco je program spuštěný. 
Kontrolka kroku, v němž se zařízení právě nachází, 
začne blikat na ukazateli programů, což znamená, 
že stroj byl přepnut do režimu pauzy. Když je možné 
otevřít dveře, kontrolka "Dveře" se také rozsvítí 
kromě kontrolky kroku programu. Pokud nejsou 
splněny podmínky nutné k otevření dveří, kontrolka 
"Dveře" zůstane zhasnutá. 
Změna rychlosti a teploty pro pomocné funk-
ce
Pomocné funkce lze zrušit nebo zvolit, rychlost 
ždímání a teplotu lze změnit podle toho, v jakém 
kroku program je. Pokud změnu nelze provést, 
příslušné světlo třikrát blikne.
Přidávání/odebírání prádla v režimu pauzy
Pokud kontrolka "Dveře" bliká, zatímco je zařízení 
v režimu pauzy, znamená to, že podmínky (nízká 
hladina vody, atd.) nutné pro otevření dveří byly 
splněny a začalo období cca 1 až 2 minut pro 
otevření dveří. Kontrolka “Dveře” bude svítit, když 
jsou dveře odemčené. Dveře lze otevřít pro vložení 
či vyjmutí prádla po této době. Pokud přední dveře 
nelze otevřít z bezpečnostních důvodů po přepnutí 
zařízení do režimu pauzy stiskem tlačítka "Start/
Pauza", kontrolka "Dveře" zůstane zhasnutá. 
Kontrolka sledování příslušného programu, z něhož 
bylo zařízení přepnuto do režimu "Pauzy", bude 

blikat.
Zámek dveří
Dvířka lze otevřít, jakmile kontrolka "Dveře" přestane 
blikat a rozsvítí se trvale.
Dětský zámek
Spotřebič ochráníte před dětmi pomocí dětského 
zámku. V tomto případě nelze provést žádnou 
změnu v probíhajícím programu.

C	Pokud tlačítko volby programu otočíte, 
zatímco je aktivní dětský zámek, zobrazí se 
"Con". V tomto případě není možné jakkoli 
měnit teplotu, rychlost a pomocné funkce, 
které již byly zvoleny pro dané programy. 

C	Pokud otočíte tlačítko volby programu do 
polohy "Zapnout/Vypnout" a pak se zvolí jiný 
program, zatímco běží program, předchozí 
spuštěný program obnoví činnost. 

Zařízení se přepne na dětský zámek stiskem 1. a 2. 
pomocné funkce na 3 sekundy. Když blikají světla 
tlačítek pomocných funkcí 1 a 2, během 3 sekund 
stiskněte a přidržte a symboly C03, C02 a C01 
se zobrazí. Značka "Con" se zobrazí na znamení 
aktivovaného dětského zámku. Stejná značka 
se objeví na obrazovce, jakmile stisknete jakékoli 
tlačítko nebo když otočíte tlačítko volby programu, 
zatímco je zařízení v dětském režimu.
Světla na tlačítcích pomocných funkcí 1 a 2 třikrát 
bliknou a navádějí na způsob ukončení režimu 
dětského známku.
Vypnutí dětského zámku:
a)	 Stiskněte tlačítka pomocných funkcí 1 a 2 na 

3 sekundy, zatímco běží libovolný program. 
Když blikají tlačítka pomocné funkce 1 a 2 
během třísekundového procesu stisknutí 
a přidržení, zobrazí se značky C03, C02 a 
C01. Značka "COF" se zobrazí na znamení 
deaktivovaného dětského zámku.

b)	 Kromě tohoto postupu můžete dětský zámek 
vypnout i otočením tlačítka volby programu 
do polohy "Zapnout/Vypnout" a volbou jiného 
programu, když žádný program neběží. 
Dětský zámek se nevypne v případě výpadku 
elektřiny nebo odpojení stroje. Dětský zámek 
deaktivujete stiskem tlačítek pro 1. a 2. 
pomocnou funkci na 3 s. 

Ukončení programu stornováním
Když zvolíte jiný program namísto spuštěného 
programu tak, že otočíte tlačítko volby programu, 
zruší se předchozí program. Kontrolka "
" (Konec/Storno) bliká trvale, což znamená, že 
program je stornován. Pokud jsou splněny podmínky 
pro otevření dveří během stornování (vhodnost 
hladiny vody, atd.), kontrolka "Dveře" bude blikat asi 
1-2 minuty. Když kontrolka "Dveře" trvale svítí po 1 
až 2 minutách, znamená to, že lze otevřít dveře. 
"Pohotovostní" režim
"Pohotovostní" režim umožní úsporu energie, když 
zařízení nepracuje. Nepotřebné kontrolky a světla v 
tomto režimu nesvítí. Tím dojde k maximální úspoře 
energie.
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5 Údržba a čištění 
Přihrádka na prací prášek
Odstraňte zbytky prášku nahromaděné v přihrádce. 
Postupujte takto:
1.	 Stiskněte tečkované místo na sifonu v 

prostoru pro aviváž a tahejte k sobě, dokud 
přihrádku nevysunete z pračky.

C	
Pokud se v prostoru pro aviváž začne 
hromadit více než normální množství 
směsice vody a aviváže, je nutné sifon 
vyčistit.

2.	 Umyjte přihrádku a sifon dostatečným 
množstvím vlažné vody v umyvadle.

3.	 Vraťte přihrádku zpět na místo.  Zkontrolujte, 
zda je sifon v původní pozici.

Filtry přívodu vody
Na konci každého vstupního ventilu na zadní straně 
stroje je filtr stejně jako na konci každé přívodní 
hadice v místě připojení ke kohoutku. Tyto filtry 
brání ve vstupu cizích předmětů a nečistoty z vody 
do pračky. Pokud se filtry zanesou, je třeba je 
vyčistit.
•	 Zavřete kohoutky.

•	 Odstraňte matice z přívodních hadic a 
vyčistěte povrch filtrů na vstupních ventilech 
pomocí vhodného kartáče.

•	 Když jsou filtry hodně špinavé, můžete je 
vytáhnout kleštěmi a vyčistit.

•	 Vyjměte filtry na plochém konci přívodních 
hadic společně s těsněním a vyčistěte je 
důkladně pod tekoucí vodou.

•	 Vraťte těsnění a filtry opatrně zpět na  místa 
a utáhněte matice hadic rukou.

Odčerpání zbytkové vody a čištění filtru 
čerpadla
Tento výrobek je vybaven systémem filtrů, který 
zajišťuje výstup čistější vody, čímž se prodlužuje 
životnost čerpadla tím, že pevné předměty, jako 
jsou knoflíky, mince a látky nemohou ucpat turbínu 
čerpadla během vypouštění vody.
• 	 Pokud vaše pračka neodčerpává vodu, 

může být ucpán filtr čerpadla. Je třeba 
jej čistit každé 2 roky nebo při každém 
ucpání. Před čištěním filtru čerpadla je nutné 
odčerpat vodu.

Vodu může být nutné zcela odčerpat i v 
následujících případech:

• 	 Před přepravou stroje (např. při stěhování)
• 	 Hrozí-li riziko zamrznutí
Pro vyčištění špinavého filtru a odčerpání vody:
1- Odpojte pračku ze sítě.

A	V pračce může být voda o teplotě až 90°C. 
Filtr tedy čistěte až poté, co se voda uvnitř 
ochladí, aby nedošlo k opaření.

2- Otevřete víko filtru. Víko filtru mohou tvořit jedna 
až dvě části podle modelu pračky.
Tvoří-li je dvě části, stiskněte výstupek na víku filtru 
dolů a vytáhněte část k sobě.
Pokud je z jednoho kusu, přidržte je za obě strany 
a otevřete je tak, že je vytáhnete ven.

3- U některých modelů se dodává nouzová 
odčerpávací hadice. Ostatní jsou dodávány bez 
této položky.

Pokud je váš produkt dodáván s nouzovou 
odčerpávací hadicí, postupujte podle popisu na 
obrázku níže :

• 	 Vytáhněte výstupní hadici čerpadla z 
pouzdra.

• 	 Postavte velkou nádobu na konec hadice. 
Odčerpejte vodu do nádoby tak, že 
vytáhnete zátku na konci hadice. Pokud 
je množství vody k odčerpání větší než 
objem nádoby, vraťte zpět zátku, vylijte 
vodu z nádoby a pak proces odčerpávání 
zopakujte.
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• 	 Po skončení procesu odčerpávání vraťte 
zátku na konec hadice a vraťte ji zpět na 
místo.

Pokud váš produkt není dodáván s nouzovou 
odčerpávací hadicí, postupujte podle popisu na 
obrázku níže :

• 	 Umístěte velkou nádobu před filtr, abyste do 
ní zachytili vodu vytékající z filtru.

• 	 Povolte filtr čerpadla (doleva), dokud voda 
nezačne vytékat. Nasměrujte vytékající vodu 
do nádoby umístěné před filtrem. Rozlitou 
vodu můžete zachytit pomocí hadru.

• 	 Pokud již nezbývá žádná voda, otáčejte 
filtrem čerpadla, až jej zcela uvolníte a lze jej 
vyjmout.

• 	 Vyčistěte zbytky uvnitř filtru i látky kolem 
turbíny, pokud tam nějaké jsou.

• 	 Pokud je váš výrobek vybaven funkcí 
vodního střiku, nezapomeňte vrátit filtr na 
místo v čerpadle. Nikdy netlačte filtr silou 
zpět na místo. Vraťte filtr na místo; jinak by 
mohla voda unikat víčkem filtru.

4- Zavřete víko filtru.
Zavřete dvoudílné víko filtru pračky tak, že zatlačíte 
na výstupek na něm.
Zavřete jednodílné víko filtru pračky tak, že umístíte 
výstupky vespod na místo a zatlačíte na horní část.
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6 Návrhy řešení problémů
Příčina Vysvětlení/návrh
Program nelze spustit nebo zvolit.

• 	 Pračka se mohla přepnout do režimu 
vlastní obrany vlivem závady infrastruktury 
(například napětí, tlak vody, atd.).

• 	 Opravte pračku stiskem tlačítka “Start/Pauza/
Storno” na 3 vteřiny. (viz Stornování programu)

Ze spodní části pračky vytéká voda.

• 	 Mohlo dojít k závadě na hadicích nebo 
vodním čerpadle.

• 	 Ujistěte se, že těsnění přívodních hadic je 
řádně upevněno.

• 	 Pevně připevněte odčerpávací hadici ke 
kohoutku.

• 	 Ujistěte se, že je filtr čerpadla zcela zavřený.
Stroj se zastaví krátce po spuštění programu.

• 	 Stroj se může dočasně zastavit kvůli 
nízkému napětí.

• 	 Jakmile se napětí vrátí na normální úroveň, 
začne znovu pracovat.

Pračka trvale ždímá. Neodpočítává se zbývající čas. (Pro modely s displejem)

• 	 V pračce může být nevyváženě vložené 
prádlo.

• 	 Možná se aktivoval systém automatické 
korekce ždímání vlivem nerovnoměrného 
rozložení prádla v bubnu.

• 	 Prádlo v bubnu se mohlo zamotat (smotané 
prádlo ve vaku). Prádlo znovu rozložte a 
opakujte ždímání.

• 	 Neždímá se, když prádlo není rovnoměrně 
rozloženo v bubnu, brání se tím poškození 
stroje a jeho okolí.

Pračka trvale pere. Neodpočítává se zbývající čas. (Pro modely s displejem)

• 	 V případě pozastaveného odpočítávání při 
nabírání vody:

• 	 Časovač neodpočítává, pokud není pračka 
naplněna správným množstvím vody.

• 	 Pračka vyčkává na dostatečné množství vody, 
aby se předešlo nesprávným výsledkům praní 
vlivem nedostatečného množství vody. Pak 
začne odpočítávání.

• 	 V případě pozastaveného odpočítávání ve 
fázi zahřívání:

• 	 Čas se neodpočítává, dokud není 
dosažena zvolená teplota pro program.

• 	 V případě pozastaveného odpočítávání ve 
fázi ždímání:

• 	 V pračce může být nevyváženě vložené 
prádlo.

• 	 Možná se aktivoval systém automatické 
korekce ždímání vlivem nerovnoměrného 
rozložení prádla v bubnu.

• 	 Prádlo v bubnu se mohlo zamotat (smotané 
prádlo ve vaku). Prádlo znovu rozložte a 
opakujte ždímání.

• 	 Neždímá se, když prádlo není rovnoměrně 
rozloženo v bubnu, brání se tím poškození 
stroje a jeho okolí.

Ze zásuvky na čisticí prostředek vytéká pěna

• 	 Použili jste příliš mnoho čisticího 
prostředku. 

• 	 Namíchejte 1 lžičku aviváže a 1/2 litru vody a 
nalijte ji do zásuvky na hlavní praní v zásuvce 
na čisticí prostředek.
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7 Parametry

Parametry tohoto spotřebiče se mohou změnit bez upozornění vlivem zvyšování kvality výrobku. Obrazy v 
této příručce jsou schematické a nemusí odpovídat přesně vašemu výrobku.

Hodnoty uvedené na štítcích pračky nebo v dokumentaci jsou získávány v laboratorních podmínkách 
podle příslušných norem. Hodnoty se mohou lišit podle provozních a okolních podmínek spotřebiče.

Modely

Maximální kapacita suchého prádla (kg)

Výška (cm)

Šířka (cm)

Hloubka (cm)

Vlastní hmotnost (±4 kg)

Napětí/frekvence (V/Hz)

Intenzita (A)

Celkový příkon (W)

Cyklus odstřeďování (max. (ot./min)

Obalový material spotřebiče je recyklovatelný. Napomozte jej recyklovat a ochraňujte životní prostředí 
jeho předáním do městských center určených pro tento účel. 
Váš spotřebič take obsahuje velké množství recyklovatelného materiálu. Je označen touto etiketou, jež 
znamená, že použité spotřebiče by se neměly směšovat s ostatním odpadem. Recyklace spotřebičů 
organizovaná vaším výrobcem bude tak provedena v souladu s Evropskou směrnicí 2002/96/EC 
o Likvidaci elektrického a elektronického vybavení. Kontaktujte městský úřad nebo prodejce kvůli 
nejbližším bodům recyklace u vašeho bydliště.
Děkujeme za váš příspěvek k ochraně životního prostředí.

Tmavé prádlo Tmavé prádlo Syntetické Bavlna Předeprání Hlavní 
praní

Máchání Praní Ždímání

Odčerpání Bez mačkání Deka Dětský 
zámek

Ruční praní Dětské Bavlna Eco Vlna

Jemné

Denně

Spodní 
prádlo

expres 14 
Super krátký 

expres

Denní 
expres

Podržet 
máchání

Start / 
Pauza

Bez 
ždímání

Rychlé praní Hotovo Chlad Čištění bubnuTeplota

Smíšené 40 Super 40 Extra 
máchání

Osvěžit Košile Džíny Sport Odložený 
start

Intenzivní Fasion
care

Odstranění 
zvířecích 
chlupů

28
20

52
14

19
_C

Z/
15
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10
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1  Upozorenja
Opća sigurnost
•	 Nikada nemojte stavljati Vaš stroj na pod 

prekriven tepihom. Inače nedostatak protoka 
zraka ispod Vašeg stroja može dovesti do 
pregrijavanja električnih dijelova. To može 
dovesti do problema s Vašom perilicom za 
rublje.

•	 Ukoliko su strujni kabel ili utikač oštećeni, za 
popravku morate zvati Ovlašteni servis.

•	 Stavite crijevo za odvod čvrsto u otvor za 
odvod da bi se spriječilo curenje vode i da 
bi stroj mogao po potrebi  uzimati I ispuštati 
vodu. Jako je važno da dovod vode I crijeva 
za odvod ne budu presavijeni, pritisnuti 
ili puknuti kad se uređaj stavlja na mjesto 
nakon ugradnje ili čišćenja.

•	 Vaša perilica rublja je napravljena tako da 
nastavi raditi u slučaju nestanka struje. Vaša 
perilica neće nastaviti s programom kad 
dođe struja. Da biste opozvali program, 
možete prebaciti tipku za odabir programa 
na bilo koji položaj osim trenutnog programa. 
(Pogledajte, Dovršavanje programa preko 
opoziva)

• 	 U stroju može biti vode kad ga dobijete. To 
je zbog kontrole kvalitete i normalno je. To ne 
šteti Vašoj perilici.

•	 Neke probleme koje možete imati može 
prouzročiti infrastruktura. Pritisnite tipku 
"Start/Pauza/Opoziv" na 3 sekunde da biste 
opozvali program postavljen u perilici prije 
nego zovete ovlašteni servis.

Prva uporaba
• 	 Prvi postupak pranja izvedite bez punjenja 

Vaše perilice i s deterdžentom na programu 
“Pamuk 90°C”.

•	 Kad montirate perilicu, pazite da su priključci 
na hladnu i toplu vodu točno spojeni.

•	 Ako je trenutni osigurač slabiji od 16 Ampera, 
molimo neka kvalificirani električar ugradi 
osigurač od 16 Ampera.

•	 Ako je koristite sa ili bez transformatora, 
neka obavezno kvalificirani električar ugradi 
uzemljenje. Naša tvrtka neće biti odgovorna 
za bilo kakva oštećenja do kojih može 
doći kad se perilica koristi na vodu bez 
uzemljenja.

•	 Držite materijale pakiranja dalje od dosega 
djece ili ih odložite sortiranjem prema 
uputama o sortiranju smeća.

Namjeravana uporaba
•	 Ovaj proizvod je napravljen za uporabu u 

kućanstvu.
• 	 Uređaj se smije koristiti samo za pranje 

i ispiranje tkanina prema tome kako su 
označene.

Sigurnosne upute
• 	 Uređaj se mora spojiti  na uzemljenu utičnicu 

zaštićenu osiguračem odgovarajućeg 

kapaciteta.
• 	 Crijeva za dovod i odvodnju uvijek moraju biti 

dobro stegnuta i biti neoštećena.
•	 Namontirajte crijevo za odvodnju na 

umivaonik ili kadu prije nego uključite Vašu 
perilicu. Postoji moguća opasnost od 
opeklina zbog visokih temperature pranja!

•	 Nikada nemojte otvarati vrata perilice ili vaditi 
filtar dok još ima vode u bubnju.

• 	 Isključite perilicu kad se ne koristi.
•	 Nikada nemojte prati aparat crijevom za 

vodu! Postoji opasnost od strujnog udara!
• 	 Nikada nemojte dirati utikač mokrim rukama. 

Ne uključujte stroj ako su kabel ili utikač 
oštećeni.

• 	 Za kvarove koji se ne mogu riješiti 
informacijama iz priručnika za uporabu:

•	 Isključite aparat, isključite ga iz struje, 
zatvorite pipu za vodu i javite se ovlaštenom 
servisu. Možete se javiti Vašem lokalnom 
komunalnom gospodarstvu ili otpadu u Vašoj 
općini da biste saznali kako odložiti Vaš 
aparat.

Ako u Vašoj kući ima djece...
• 	 Držite djecu podalje od perilice kad radi. Ne 

dajte im da diraju perilicu.
• 	 Zatvorite vrata za rublje kad izlazite iz 

prostora gdje se ona nalazi.
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2 Instalacija
Uklanjanje pojačanja pakiranja
Nagnite stroj da biste uklonili pojačanja pakiranja. 
Uklonite pojačanje pakiranja povlačenjem trake.

Otvaranje transportnih brava
A	Transportni sigurnosni vijci se moraju skinuti 

prije stavljanja perilice u pogon, inače će se 
stroj oštetiti!

1.	 Otpustite sve vijke matičnim ključem dok se 
ne okreću slobodno (“C”)

2.	 Skinite transportne sigurnosne vijke laganim 
okretanjem.

3.	 Stavite poklopce (dostavljene u vrećici s 
Uputama za uporabu) u rupe na stražnjoj 
ploči. (“P”)

    

C	Držite transportne sigurnosne vijke na sigurnom mjestu da biste ih ponovno koristili 
kad se perilica bude ponovno prenosila u 
budućnosti.

C	Nikad ne pomičite aparat bez montiranih 
sigurnosnih vijaka!

Prilagođavanje nogu
A	Ne koristite nikakve alate za otpuštanje 

vijaka za zaključavanje. Inače se mogu 
oštetiti.

1.	 Ručno (rukom) otpustite vijke za 
zaključavanje na nogama.

2.	 Prilagođavajte ih dok stroj ne bude stajao 
ravno i čvrsto.

3.	 Važno: Ponovno stegnite sve vijke za 
zaključavanje.

Spajanje na dovod vode.
Važno:
• 	 Tlak dovoda vode potreban da bi perilica 

radial mora biti 1-10 bar (0,1 – 1 MPa). 
(Praktički, morate imati 10 – 80 litara vode 
koja teče iz pipe u jednoj minuti da bi stroj 
radio kako treba.)

• 	 Spojite posebna crijeva dostavljena sa 
strojem na ventil dovoda vode na stroju. 

•	 Da biste spriječili istjecanje vode do kojeg 
može doći na spojevima, na crijeva su 
spojene gumene brtve (4 brtve za modele 
s dvostrukim dovodom vode i 2 brtve za 
druge modele). Te brtve se trebaju koristiti 
na krajevima spojeva pipe i stroja. Otvoreni 
kraj crijeva s montiranim filterom se mora 
spojiti na stroj. Stegnite vijke crijeva rukom; 
nikada nemojte koristiti ključeve da biste 
stegnuli vijke.

•	 Modeli s jednostrukim dovodom vode se ne 
smiju spajati na pipu s toplom vodom.

Kad vraćate uređaj na mjesto nakon održavanja 
ili čišćenja, pazite da ne presavijete, pritisnete ili 
blokirate crijevo.
Spajanje na odljev
Crijevo za puštanje vode se može staviti na rub 
umivaonika ili kade. Crijevo za odljev se mora 
čvrsto stegnuti na odljev da ne izađe iz kućišta.
Važno:
• 	 Kraj crijeva se mora spojiti direktno na odljev 

za vodu ili na umivaonik.
• 	 Crijevo se treba spojiti na visinu od najmanje 

40 cm I najviše 100 cm.
• 	 U slučaju da je crijevo dignuto nakon 

stajanja na podu ili blizu poda (manje od 40 
cm iznad zemlje),odljev vode postaje teži i 
rublje može izaći mokro.

• 	 Crijevo se treba gurnuti u odvod više od 15 
cm. Ako je predugo možete ga skratiti.

•	 Maksimalna duljina kombiniranih crijeva ne 
smije biti veća od 3.2 m.

Elektroinstalacija
Spojite stroj na uzemljenu utičnicu zaštićenu 
osiguračem odgovarajućeg kapaciteta.
Važno:
• 	 Spajanje treba biti u skladu s nacionalnim 

odredbama.
• 	 Napon i dozvoljena zaštita osiguračem su 

naznačene u dijelu “Tehničke specifikacije”.
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• 	 Naznačeni napon mora biti jednak naponu 
Vaše struje.

• 	 Ne smijete se priključivati preko produžnih 
kabela ili razvodnika.

B	Oštećeni strujni kabel mora zamijeniti 
ovlašteni električar.

B	Uređaj se ne smije uključivati dok se ne 
popravi! Postoji opasnost od strujnog udara!

3 Prve pripreme za pranje
Priprema odjeće za pranje
Rublje s metalnim dodacima kao što su 
grudnjaci, kopče remena i metalni gumbi mogu 
oštetiti stroj. Izvadite metalne dijelove ili stavite 
predmete u vreću za pranje, jastučnicu ili slično.
•	 Sortirajte rublje prema vrsti tkanine, boji 

tome koliko je prljavo te dopuštenoj 
temperature vode. Uvijek se držite savjeta 
na etiketama.

• 	 Stavite male predmete kao što su dječje 
čarape i najlonske čarape u vreću za pranje. 
To će također spriječiti gubljenje rublja.

• 	 Perite proizvode označene s “perivo 
u perilici” ili “perivo na ruke” samo na 
odgovarajućem programu.

• 	 Ne perite bijelo i obojano rublje skupa. Novo 
tamno pamučno rublje može ispustiti puno 
boje. Perite ih posebno.

• 	 Koristite samo one boje/promjene boje i 
sredstva protiv kamenca za strojno pranje. 
Uvijek se držite uputa na pakiranju.

• 	 Hlače i osjetljivo rublje perite okrenute.

Odgovarajući kapacitet punjenja
C	Molimo držite se informacija iz  “Tablice za 

izbor programa”. Rezultati pranja će biti lošiji 
ako je stroj pretovaren.

Vrata za punjenje
Vrata se zaključavaju tijekom rada programa a 

Simbol za zaključavanje vrata se uključuje. Vrata 
se mogu otvoriti kad se simbol ugasi.

Deterdženti i omekšivači
Ladica za deterdžent
Ladica deterdženta se sastoji od 3 pretinca:
Raspršivač deterdženta može biti u dvije različite 
vrste prema modelu Vaše perilice
– (I) za pretpranje
– (II) za glavno pranje
- (III) sifon 
– ( )za omekšivač

Deterdžent, omekšivač i druga sredstva za 
pranje
Dodajte deterdžent i omekšivač prije pokretanja 
programa.
Nikada ne otvarajte ladicu raspršivača 
deterdženta kok program pranja radi!
Kad koristite program bez pretpranja, u pretinac 
za pretpranje ne smijete staviti deterdžent 
(Pretinac br. I).

Količina deterdženta
Količina deterdženta koja se će se koristiti ovisi 
o količini rublja, o tome koliko je ono prljavo, te 
tvrdoći vode.
• 	 Nemojte koristiti količine koje prelaze količine 

preporučene na pakiranju da biste izbjegli 
problem s previše pjene, lošim ispiranjem, 
financijskom uštedom in a kraju, zaštitom 
okoliša.

• 	 Nikada ne prelazite oznaku (> maksimum <); 
inače će omekšivač propasti a da se nije ni 
koristio.

•	 Ne koristite tekući deterdžent ako hoćete 
koristiti mogućnost vremenske odgode.
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4  Odabir programa i rad s vašim strojem

Kontrolna ploča

1 - Tipka za odabir programa (najgornji položaj 
uključeno/isključeno)
2 - Prikaz
3 - Tipka za odgodu vremena
4 - Indikator za slijed programa

5 - Tipka start/pauza
6 - Tipke pomoćnih funkcija
7 - Tipka za postavljanje brzine centrifuge
8 - Tipka za prilagođavanje temperature

Uključivanje stroja
Uključite stroj u struju. Otvorite pipu do kraja. 
Provjerite jesu li crijeva čvrsto spojena. Stavite 
rublje u stroj. Dodajte deterdžent i omekšivač. 
"Okrenite tipku za odabir programa na položaj 
programa koji želite pokrenuti."

Odabir programa
Odaberite odgovarajući program iz tablice 
programa i sljedeće tablice temperatura pranja 
prema vrsti , količini i prljavosti rublja.

90˚C Normalno prljavo, bijeli pamuk i lan. 
(Npr.: Prekrivači za stoliće, stolnjaci, 
posteljina);

60˚C 

Normalno prljava odjeća od lana, 
pamuka ili sintetike koja ne blijedi (Npr.  
košulje, spavaćice, pidžame) i malo 
prljava odjeća od bijelog lana (Npr. 
donje rublje)

40˚C-
30˚C- 
hladno 

Za osjetljivu odjeću (Npr. zavjese od 
čipke), miješani materijali uključujući 
sintetiku i vunu.

Odaberite željeni program tipkom za izbor 
programa.

C	Programi su ograničeni najvećom brzinom 
centrifuge koja odgovara određenoj vrsti 
tkanine.

C	Razvrstajte rublje prema vrsti tkanine, 
boji , tome koliko je prljavo i dopuštenoj 
temperature vode kad odaberete program. 
Znak za ekonomski način

C	Uvijek birajte najnižu potrebnu temperature. 
Viša temperatura znači višu potrošnju 
energije.

C	Za dodatne informacije o programu, 
pogledajte „Tablicu za odabir programa"

Glavni programi 
Ovisno o vrsti tekstila, dostupni su sljedeći glavni 
programi:
• Pamuk
Ovim programom možete prati izdržljivu odjeću. 
Vaše rublje će biti oprano jakim pokretima pranja 
tijekom duljeg ciklusa pranja. Preporuča se 
za vaše rublje od pamuka (kao što su plahte, 
pokrivači za poplun i jastučnice, kućne haljine, 
donje rublje, itd.).
• Sintetika
Ovim programom možete prati Vašu manje 
osjetljivu odjeću. U usporedbi s programom 

1 2 3

4

5

68 7
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“Pamuk” koristi nježnije kretnje u pranju i kraći 
ciklus pranja. Preporuča se za Vašu sintetičku 
odjeću (kao što su košulje, bluze, odjeća od 
sintetike/miješano s pamukom, itd.). Za zavjese 
i čipku, preporuča se izbor programa “Sintetika 
40” s pretpranjem i funkcijom protiv gužvanja. 
• Vuna
Na ovom program možete prati Vaše vuneno 
rublje koje se pere u perilici. Perite izborom 
odgovarajuće temperature prema etiketi na Vašoj 
odjeći. Preporuča se uporaba odgovarajućeg 
deterdženta za vunu. 

Dodatni programi 
Za posebne slučajeve, postoje također i dodatni 
programi 

C	Dodatni program se mogu razlikovati prema 
modelu vaše perilice.

• Pamuk Eko
Možete prati svoje rublje na programima za 
pamuk dulje. što omogućava vrlo dobro pranje.

C	Ekonomični pamuk program troši manje 
energije od drugih programa za pamuk.

• Babycare
Dodatnu higijenu pruža dulji period grijanja i 
dodatni ciklus ispiranja. Preporuča se za dječju 
odjeću i odjeću koju nose alergičari.
• Ručno pranje
Na ovom program možete prati Vašu vunenu/
osjetljivu odjeću koja ima etiketu “ne pere se 
u perilici” za koje se preporuča ručno pranje. 
Pere rublje jako opreznim pokretima pranja bez 
oštećenja Vaše odjeće.
• Daily Express (Svakodnevno ekspresno)
Ovaj se program koristi za brzo pranje malog 
broja malo prljave pamučne odjeće bez mrlja. 
Npr.: kućni ogrtač, prekrivači popluna, sportska 
odjeća, dnevna odjeća itd. korišteni samo 
jednom.
• Pranje tamnog
Koristite ovaj program za pranje vašeg rublja 
tamnijih boja ili za rublje u boji za koje ne želite 
da vam izblijedi. Ovaj program pere vaše rublje s 
malo mehaničkih kretanja i pri niskoj temperaturi. 
Preporučujemo da koristite tekući deterdžent ili 
šampon za vunu za tamnije rublje. 
• Mix
Ovaj program možete koristiti za pranje pamuka i 
sintetike skupa. Nema potrebe da ih sortirate.
Posebni programi
Za posebne primjene, možete odabrati bilo koji 
od sljedećih programa:
• Ispiranje
Ovaj program se koristi kad hoćete posebno 
ispiranje ili dodavanje štirke.
• Centrifuga + Pumpa
Ovaj se program koristi za primjenu dodatnog 

ciklusa centrifuge za rublje ili za izbacivanje vode 
u stroju.
Prije uključivanja ovog programa, odaberite 
željenu brzinu centrifuge i pritisnite tipku “Start/
pauza”. Vaš stroj izbacuje vodu nakon centrifuge 
na postavljenoj brzini centrifuge.
Ako samo želite izbaciti vodu bez centrifuge 
za Vaše rublje, odaberite program “Centrifuga 
i ispumpavanje” i zatim odaberite funkciju “bez 
centrifuge” pomoću gumba za izbor brzine 
centrifuge. Pritisnite tipku za početak/pauzu.

C	Za osjetljivo rublje trebate koristiti nižu brzinu 
centrifuge.

Izbor brzine centrifuge
Kad god se izabere novi program, maksimalna 
brzina centrifuge odabranog programa je 
prikazana na indikatoru brzine centrifuge.
Da biste smanjili brzinu centrifuge, pritisnite tipku 
“Centrifuga”. Brzina centrifuge se postupno 
smanjuje. Možete koristiti funkciju bez centrifuge 
da biste izlili vodu bez centrifuge na kraju 
programa.
Ako postavke centrifuge sadrže opciju 
zadržavanja ispiranja:
Ako ne želite izvaditi Vašu odjeću odmah nakon 
programa, možete koristiti funkciju zadržavanje 
ispiranja da biste spriječili gužvanje Vaše odjeće 
kad je bez vode. Pomoću ove funkcije, Vaše 
rublje ostaje u vodi zadnjeg ispiranja. Pritisnite 
tipku "Start/pauza" nakon ovog procesa ako 
želite izbaciti vodu bez centrifuge. Program se 
nastavlja. Vaš stroj izbacuje vodu i program se 
dovršava. Ako želite staviti Vaše rublje koje ste 
ostavili u vodi na centrifugu:
- Prilagodite brzinu centrifuge.
- Pritisnite tipku za početak/pauzu.
Program se nastavlja. Vaš stroj izbacuje vodu i 
program se dovršava.
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Tablica odabira programa i potrošnje

• : Može se odabrati
* : Automatski se bira, ne može se opozvati.
**: Program oznake energije (EN 60456)
 *** Ako je maksimalna brzina centrifuge vašeg stroja manja, možete birati do maksimalne brzine 
centrifuge.

C	Potrošnja vode i struje o trajanje programa se može razlikovati od onih prikazanih u tablici, ovisno 
o promjenama u tlaku vode, tvrdoći vode i temperaturi, temperature okoline, vrsti i količini rublja, 
izboru dodatnih funkcija i promjenama u naponu struje.

C	Trajanje programa će biti prikazano na zaslonu vašeg stroja prema vašem odabiru. Normalno je 
da može doći do malih razlika između vremena prikazanog na zaslonu i stvarnog vremena, zbog 
gore navedenih razloga.

C	Pomoćne funkcije u tablici se mogu razlikovati prema modelu Vaše perilice.
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Temperatura

Pamuk 90 6 70 2.48 max • • • • • • Hladno-90

Pamuk 60 6 70 1.5 max • • • • • • Hladno-90

Pamuk 40 6 70 0.96 max • • • • • • Hladno-90

Pamuk Eko 60** 6 49 1.02 max • • • • • • 40-60

Daily Express 90 6 60 1.8 max*** • • Hladno-90

Daily Express 60 6 60 1 max*** • • Hladno-90

Daily Express 30 6 60 0.2 max*** • • Hladno-90

Pranje tamnog 40 3 70 0.5 800 * • Hladno-40

Babycare 90 6 85 2.2 max • * • 30-90

Ručno pranje 30 1 41 0.15 600 Hladno-30

Vuna 40 1.5 56 0.27 600 • • Hladno-40

Mix 40 3 50 0.73 800 • • • • • • Hladno-40

Sintetika 60 3 50 0.95 800 • • • • • • Hladno-60

Sintetika 40 3 50 0.73 800 • • • • • • Hladno-60
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Pomoćne funkcije
Tipke za izbor dodatnih funkcija
Odaberite potrebne dodatne funkcije prije 
pokretanja programa. Nadalje, možete također 
odabrati ili opozvati dodatne funkcije koje su 
podesne za program koji traje bez pritiska 
na tipku "Start/pauza". Da biste opozvali 
pomoćne funkcije, uređaj mora biti na bilo kojem 
stadiju prije pomoćne funkcije da bi funkcija 
bila odabrana ili opozvana. Ako se pomoćna 
funkcija ne može odabrati ili opozvati, svjetlo 
odgovarajuće pomoćne funkcije će bljeskati 3 
puta da upozore korisnika.

C	Neke kombinacije se ne mogu odabrati 
skupa. Npr.: Pretpranje i brzo pranje. 
Zasvijetlit će svjetlo upozorenja odabrane 
pomoćne funkcije.

Izbor dodatnih funkcija
Ako se izabere pomoćna funkcija koja nije 
kompatibilna s prethodno odabranom funkcijom, 
funkcija koja je prva odabrana će biti opozvana 
a zadnja odabrana pomoćna funkcija će ostati 
aktivna.
Npr.: Ako hoćete prvo odabrati pretpranje i zatim 
brzo pranje, pretpranje će biti opozvano a brzo 
pranje će ostati aktivno.
Pomoćna funkcija koja nije kompatibilna s 
programom se ne može odabrati. (pogledajte  
“Tablica izbora programa”)

C	Tipke pomoćne funkcije mogu se razlikovati 
ovisno o modelu Vaše perilice.

• Pretpranje
Pretpranje se isplati samo za jako prljavo rublje. 
Bez pretpranja štedite struju, vodu, deterdžent i 
vrijeme. Pretpranje bez deterdženta se preporuča 
za čipku i zavjese.
• Brzo pranje
Ova funkcija se može koristiti sa programima za 
pamuk i sintetiku. On smanjuje vrijeme trajanja 
programa za malo prljavo rublje kao i broj koraka 
ispiranja.

C	Preporučeni kapacitet punjenja je pola 
maksimalnog kapaciteta punjenja za 
odabrani program.

• Dodatno ispiranje
Ova funkcija omogućava vašem stroju da izvrši 
dodatno ispiranje osim onog već izvršenog u 
glavnom pranju. Tako se može smanjiti rizik 
utjecaja minimalnih ostataka deterdženta na 
rublju na osjetljivu kožu (bebe, alergiji sklona 
koža, itd.).
• Protiv gužvanja
Pomoću ove funkcije, smanjit će se kretanje 
bubnja da bi se spriječilo gužvanje a centrifuga 
je ograničena. Osim toga, pranje se provodi na 
višoj razini vode.
• Zadrzavanje ispiranja
Ako ne želite izvaditi Vašu odjeću odmah nakon 
dovršetka programa, možete koristiti funkciju 
zadržavanje ispiranja i zadržali vodu u zadnjem 

ispiranju da biste spriječili gužvanje Vaše odjeće 
kad je stroj bez vode. Pritisnite tipku "Start/
pauza" nakon ovog procesa ako želite izbaciti 
vodu bez centrifuge. Program se nastavlja. Vaš 
stroj izbacuje vodu i program se dovršava.
Ako želite staviti Vaše rublje koje ste ostavili u 
vodi na centrifugu:
- Prilagodite brzinu centrifuge.
- Pritisnite tipku za početak/pauzu.
Program se nastavlja. Vaš stroj izbacuje vodu i 
program se dovršava.
U slučaju odabira pomoćne funkcije za 
natapanje, vaše rublje će se držati u vodi s 
deterdžentom prije početka postupka pranja. 
Tako se mrlje koje su se uvukle u rublje mogu 
bolje ukloniti.
Uklanjanje dlaka od kućnih ljubimaca
Ova funkcija Vam pomaže u uklanjanju dlaka od 
kućnih ljubimaca koje ostaju na Vašoj odjeći.
Kad se odabere funkcija, Vaša perilica dodaje 
pretpranje i dodatne korake ispiranja normalnom 
ciklusu programa. Tako se dlake kućnih 
ljubimaca učinkovitije uklanjanju obavljanjem 
pretpranja s više vode (30%).

A	Nikada nemojte prati svoje kućne ljubimce u 
perilici za rublje.

Prikaz vremena
Displej pokazuje vrijeme koje je preostalo da se 
program završi dok program traje. Vrijeme je 
prikazano u satima i minutama kao “01:30”.
Odgoda vremena
Pomoću funkcije “Odgoda vremena” možete 
odgoditi početak programa do 19 sati. Odgoda 
vremena se može povećavati po pola sata.

C	Ne koristite tekući deterdžent kad postavite 
odgodu vremena! Postoji opasnost da će na 
odjeći ostati mrlje.

1.	 Otvorite vrata za stavljanje rublja, stavite 
rublje unutra i stavite deterdžent u ladicu.

2.	 Postavite program za pranje, temperaturu, 
brzinu centrifuge i ako je potrebno odaberite 
pomoćne funkcije.

3. 	 Pritisnite tipku „Odgoda vremena“ da biste 
postavili željeno vrijeme.

4. 	 Pritisnite tipku za "početak/pauzu". Zatim će 
tajmer početi s odbrojavanjem. Prikazana 
je postavljena odgoda vremena. Znak "_" 
prikazan blizu odgode vremena počinje 
bljeskati gore-dolje. 

C	Za vrijeme odgode vremena možete 
dodavati još rublja ili ga vaditi van.

5.	 Trajanje odabranog programa se prikazuje 
na kraju vremena odbrojavanja. Znak "_" 
nestaje i pokreće se odabrani program.

Promjena vremena odgode
Ako za vrijeme odbrojavanja hoćete promijeniti 
vrijeme:
1.	 Pritisnite tipku za odgodu vremena. Svaki 

put kad se pritisne tipka, vrijeme će biti 
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povećano u razmacima od 1 sat.
2.	 Ako želite skratiti odgodu vremena, nastavite 

pritiskati tipku za odgodu vremena dok se 
vremenska odgoda koju želite ne pojavi na 
zaslonu.

Opoziv odgode vremena
Ako želite opozvati odbrojavanje odgode 
vremena i uključiti program:
1.	 Postavite odgodu vremena na nulu ili 

okrenite tipku za odabir programa na bilo 
koji program. Tako će odgoda vremena biti 
opozvana. Svjetlo “ ” (kraj/opoziv) svijetli 
stalno. Zatim ponovno odaberite program 
koji želite pokrenuti.

2.	 Pritisnite tipku “Start/Pauza” da biste uključili 
program.

Uključivanje programa
1.	 Pritisnite tipku “Start/Pauza” da biste uključili 

program.
2.	 Upalit će se svjetlo slijeda programa koje 

prikazuje pokretanje programa.

C	Ako se nijedan program ne pokrene ili se 
ne pritisne nijedna tipka u roku od 1 minute 
tijekom postupka odabira programa, uređaj 
će se prebaciti na pasivni režim i razina 
osvijetljenosti pokazivača temperature, 
brzine i vrata će se smanjiti. Druga svjetla i 
oznake će se isključiti. U slučaju okretanja 
tipke za odabir programa ili pritiskanja bilo 
koje tipke, svjetla i oznake će se uključiti.

Napredak programa
Napredak programa u tijeku je prikazan na 
indikatoru slijeda programa. Na početku svakog 
koraka programa, odgovarajuća lampica 
indikatora će se upaliti i svjetlo završenog koraka 
će se isključiti.
Možete promijeniti postavke dodatnih funkcija, 
brzine i temperature bez zaustavljanja tijeka 
programa dok program radi. Međutim, promjena 
koja se treba napraviti mora biti kompatibilna s 
korakom programa na kojem je trenutno stroj. 
Ako promjena nije kompatibilna, odgovarajuća 
svjetla će bljeskati 3 puta.

C	Ako u perilici ne radi centrifuga, program 
može biti na režimu zadržavanja ispiranja ili 
se aktivirao automatski sustav za korekciju 
centrifuge zbog prevelike neujednačene  
raspodjele rublja u stroju.

Promjena odabira nakon što je program 
započeo
Prebacivanje stroja na pasivni režim rada
Pritisnite tipku "Start/pauza" da biste prebacili 
uređaj na pauzu dok program radi. Svjetlo 
koraka na kojem je stroj počinje bljeskati na 
oznaci slijeda programa da bi se prikazalo da je 
stroj prebačen na pauzu. Također, kad su vrata 
spremna da budu otvorena, "Vrata" će također 

stalno svijetliti osim svjetla koraka programa. Ako 
uvjeti potrebni za otvaranje vrata nisu zadovoljeni, 
svjetlo "Vrata" će ostati isključeno. 
Promjena postavki brzine i temperature za 
pomoćne funkcije.
Dodatne funkcije se mogu opozvati ili odabrati 
ili se postavke brzine centrifuge i temperature 
mogu promijeniti u skladu s korakom na kojem 
je program. Ako se promjena ne može izvršiti, 
odgovarajuće svjetlo će bljeskati 3 puta.
Dodavanje/vađenje rublja u režimu rada 
"Pauza"
Ako svjetlo "Vrata" bljeska dok je uređaj na 
pauzi, to znači da uvjeti (niska razina vode itd.) 
za otvaranje vrata nisu zadovoljeni i započelo je 
razdoblje od cca. 1 do 2 minute do otvaranja 
vrata. Lampica “Vrata” će svijetliti stalno kad su 
vrata otključana. Vrata se nakon tog trenutka 
mogu otvoriti za stavljanje ili vađenje rublja. 
Ako se prednja vrata ne mogu otvoriti zbog 
sigurnosnih razloga nakon prebacivanja stroja na 
pauzu pritiskom na tipku "Start/pauza", svjetlo 
"Vrata" će ostati isključeno. Bez obzira na to, 
svijetlo slijeda odgovarajućeg programa na kome 
je uređaj prebačen na "Pauzu" će bljeskati.
Zaključavanje vrata
Vrata za stavljanje rublja se mogu otvoriti kad 
lampica “Vrata” prestane bljeskati i počne stalno 
svijetliti.
Brava koju djeca ne mogu otvoriti
Zaštitite uređaj da ga djeca ne diraju pomoću 
brave za djecu. U ovom slučaju, u radu programa 
neće doći do nikakve promjene.

C	Ako se tipka za odabir programa okrene kad 
je uključeno zaključavanje zbog djece, bit 
će prikazana oznaka "Con". U tom slučaju, 
bilo kakva promjena temperature, brzine i 
dodatnih funkcija koje su već odabrane za 
programe nije dopuštena. 

C	Ako se tipka za odabir programa okrene 
na položaj "Uključeno/isključeno" i zatim se 
odabere drugi program dok program radi, 
program koji je prethodno radio će nastaviti 
raditi. 

Uređaj se prebacuje na zaključavanje zbog 
djece pritiskom na 1. i 2. dodatnu funkciju na 
3 sekunde. Dok svjetla na tipkama dodatne 
funkcije 1 i 2 bljeskaju tijekom postupka 
pritiskanja i držanja na 3 sekunde , prikazivat 
će se oznake C03, C02 i C01. Zatim će biti 
prikazana oznaka "Con" da bi se prikazalo da je 
zaključavanje zbog djece uključeno. Ista oznaka 
će se također pojavljivati na zaslonu kad se 
pritisne bilo koja tipka ili kad se okrene tipka za 
odabir programa kad je uređaj zaključan zbog 
djece.
Nadalje, svjetla na tipkama dodatnih funkcija 1 
i 2  bljeskaju 3 puta da bi pokazala kako izaći iz 
zaključavanja zbog djece.
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5 Održavanje i čišćenje
Ladica deterdženta
Uklonite sve zaostale nakupine deterdženta u 
ladici. Da biste to napravili;
1.	 Pritisnite točku na sifonu u odjeljku za 

omekšivač i vucite prema sebi dok ne 
izvadite odjeljak iz stroja.

C	
Ako se u odjeljku za omekšivač počne 
nakupljati više mješavine vode i omekšivača 
nego obično, sifon se mora očistiti.

2.	 Operite ladicu raspršivača i sifon u 
umivaoniku s puno mlake vode.

3.	 Nakon čišćenja vratite ladicu u njeno 
kućište.  Provjerite je li sifon na svom mjestu.

Filtri dovoda vode
Na kraju svakog ventila za dovod vode na 
stražnjoj strani stroja in a kraju svakog crijeva za 
dovod vode nalazi se filter. Ti filteri sprječavaju 
ulaženje stranih tijela i prljavštine iz vode u stroj. 
Filtri se trebaju čistiti kad se isprljaju.
•	 Zatvorite pipe.

•	 Izvadite matice crijeva za dovod vode da 
biste očistili površine filtara na ventilima za 
dovod vode odgovarajućom četkom.

•	 Ako su filtri jako prljavi, možete ih izvući 
pomoću kliješta i očistiti ih.

•	 Izvadite filtere na ravnim krajevima crijeva 
za dovod vode skupa s brtvama i dobro ih 
očistite pod tekućom vodom.

•	 Pažljivo vratite brtvila i filter na njihova mesta 
i zavrnite matice crijeva rukom.

Odljev sve preostale vode i čišćenje 
pumpe filtra
Vaš proizvod je opremljen sustavom filtera koji 
osigurava ispuštanje čišće vode koja produžava 
vijek trajanja pumpe sprječavanjem začepljenja 
popelera pumpe predmetima kao što su gumbi, 
kovanice i tkanina.
• 	 Ako Vaša perilica ne uspije izbaciti vodu, 

filtar pumpe može biti začepljen. Možda ćete 
ga morati čistiti svake 2 godine ili kad god 

Za deaktiviranje zaključavanja zbog djece:
a)	 Pritisnite tipke pomoćnih funkcija 1 i 2 

na 3 sekunde dok bilo koji program radi. 
Dok svjetla na tipkama dodatnih funkcija 
1 i 2 bljeskaju tijekom postupka držanja 
i pritiskanja od 3 sekunde, prikazivat će 
se oznake C03, C02 i C01. Zatim će biti 
prikazana oznaka "COF" da bi se prikazalo 
da je zaključavanje zbog djece isključeno.

b)	 Osim gore navedene metode, zaključavanje 
zbog djece se također može isključiti 
okretanjem tipke za odabir programa na 
položaj "Uključeno/isključeno" i odabirom 
drugog programa dok program radi. 
Zaključavanje zbog djece neće biti isključeno 
u slučaju nestanka struje ili kad se uređaj 
isključi. Da biste isključili zaključavanje 
zbog djece, pritisnite tipke 1. i 2. pomoćne 
funkcije na 3 sekunde. 

Završavanje programa opozivom
Kad se odabere drugi program umjesto 
pokretanja programa okretanjem tipke za odabir 
programa, prethodni program je opozvan. 
Svjetlo “ ” (kraj/opoziv) bljeska stalno da bi 
označio da je program opozvan. Ako su uvjeti 
za otvaranje vrata zadovoljeni tijekom opoziva 
(ako je razina vode zadovoljavajuća, itd.), svjetlo 
"Vrata" će bljeskati otprilike 1-2 minute. Kad 
svjetlo "Vrata" postane stalno nakon 1 ili 2 
minute, to znači da se vrata sada mogu otvoriti. 
Pasivni režim
Pasivni režim će omogućiti uštedu energije dok 
vaš uređaj ne radi. Nepotrebna svjetla i oznake 
će u tom režimu biti isključeni. Tako se osigurava 
maksimalna ušteda energije.
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bude začepljen. Da biste očistili filtar pumpe 
morate izbaciti vodu.

Osim toga, vodu ćete morati u potpunosti izbaciti 
u sljedećim slučajevima:
• 	 prije transporta perilice (npr. Kod preseljenja)
• 	 kad postoji opasnost od zamrzavanja
Da biste očistili prljavi filtar i ispustili vodu;
1- Isključite perilicu da biste prekinuli dovod el. 
energije.

A	U perilici može biti vode od 90°C. Zato se 
filtar smije čistiti samo nakon što se voda 
unutra ohladila da biste izbjegli opasnost od 
opeklina.

2- Otvorite pipu filtra. Kapica filtra se može 
sastojati od jednog ili dva dijela prema modelu 
Vaše perilice.
Ako se satoji od dva dijela, pritisnite tabulator na 
kapici filtra prema dolje i povucite dio van prema 
vama.
Ako se satoji od jednog dijela, držite s obje 
strane i otvorite povlačenjem van.

3- S nekim modelima dolazi odljevno crijevo za 
hitne slučajeve. Drugi modeli ne dolaze s njim.

Ako je s Vašim proizvodom dostavljeno crijevo za 
odljev za hitne slučajeve, napravite sljedeće kako 
je pokazano na slici dolje:

•	 Povucite crijevo izlaza pumpe iz kućišta.
• 	 Stavite veliki spremnik na kraj crijeva. 

Izbacite vodu u spremnik povlačenjem čepa 
na kraju crijeva. Ako je količina vode koja 
se izbacuje veća od volumena spremnika, 
vratite čep, izlijte vodu iz njega, zatim 
nastavite s popstupkom izbacivanja vode.

• 	 Nakon završetka postupka odlijevanja vode, 
vratite čep na kraj crijeva iv ratite ga nazad 
na mjesto.

Ako s Vašim proizvodom nije dostavljeno crijevo 
za hitne slučajeve, napravite sljedeće kako je 
prikazano na slici dolje:

• 	 Stavite veliki spremnik ispred filtra da biste 
primili vodu koja teče iz filtra.

• 	 Otpustite filtar pumpe (u smjeru obrnutom 
od kazaljki na satu) dok voda ne počne 
istjecati iz njega. Usmjerite vodu koja teče u 
spremnik koji ste stavili ispred filtra. Prolivenu 
vodu možete pokupiti krpom.

• 	 Kad ne ostane ništa vode, okrećite filtar 
pumpe dok ne bude potpuno Slobodan i 
izvadite ga.

• 	 Očistite sav talog u filtru, kao i vlakna oko 
propelera ako ih ima.

• 	 Ako Vaš proizvod ima vodene mlaznice, 
pazite da stavite filtar u kućište pumpe. 
Nikada ne gurajte filtar dok ga vraćate u 
kućište. Stavite filtar u kućište do kraja; 
inače iz kapice filtra može istjecati voda.

4- Zatvorite kapicu filtra.
Zatvorite kapicu filtra u dva dijela na Vašem 
proizvodu pritiskom na pločicu na njoj.
Zatvorite kapicu filtra iz jednog dijela na Vašem 
prizvodu stavljanjem pločice na njihove položaje i 
pritiskom na njen gornji dio.
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6 Prijedlozi za rješavanje problema
Razlog Objašnjenje /Prijedlog

Program se ne može uključiti ili odabrati.

• 	 Perilica se možda prebacila u 
režim samozaštite zbog problema 
infrastrukture (kao što su napon, tlak 
vode, itd.).

• 	 Resetirajte Vaš uređaj pritiskom na tipku “Start/Pauza/
Opoziv”  na 3 sekunde. (pogledajte Opoziv programa)

Voda izlazi ispod perilice.

• 	 Moguće da postoji problem s crijevima 
ili filtrom pumpe.

• 	 Pazite da brtve crijeva za dovod vode stoje kako treba.
• 	 Čvrsto stegnite crijevo za odljev vode na pipu.
• 	 Pazite da je filtar pumpe zatvoren do kraja.

Perilica je stala ubrzo nakon početka programa.

• 	 Perilica može privremeno stati zbog 
pada napona.

• 	 Nastavit će s radom kad se napon bude vratio na 
normalnu razinu.

Stalno vrši centrifugu. Preostalo vrijeme se ne računa. (Za modele s prikazom)

• 	 Moguće da u perilici postoji 
neravnoteža s rubljem.

• 	 Sustav za automatsku korekciju centrifuge se moguće 
aktivirao zbog neuravnotežene raspodjele rublja u 
bubnju.

• 	 Rublje u bubnju može biti sakupljeno (sakupljeno rublje u 
vreći). Rublje se treba ponovno preraspodijeliti i ponovno 
uključiti centrifugu.

• 	 Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno 
ravnomjerno u bubnju da bi se spriječilo oštećenje stroja 
i njegove okoline.

Stalno pere. Preostalo vrijeme se ne računa. (Za modele s prikazom)

• 	 U slučaju zaustavljanja odbrojavanja za 
vrijeme uzimanja vode:

• 	 Tajmer neće odbrojavati dok perilica 
ne uzme dovoljnu količinu vode.

• 	 Perilica će čekati dok u njoj ne bude dovoljne 
količine vode da bi izbjegla slabe rezultate pranja 
zbog nedostatka vode. Zatim će tajmer početi s 
odbrojavanjem.

• 	 U slučaju da se odbrojavanje zaustavi 
na zagrijavanju:

• 	 Vrijeme se neće odbrojavati dok se 
ne dostigne odabrana temperature za 
program

• 	 U slučaju pauziranog odbrojavanja na 
centrifugi:

• 	 Moguće da u perilici postoji 
neravnoteža s rubljem.

• 	 Sustav za automatsku korekciju centrifuge se moguće 
aktivirao zbog neuravnotežene raspodjele rublja u 
bubnju.

• 	 Rublje u bubnju može biti sakupljeno (sakupljeno rublje u 
vreći). Rublje se treba ponovno preraspodijeliti i ponovno 
uključiti centrifugu.

• 	 Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno 
ravnomjerno u bubnju da bi se spriječilo oštećenje stroja 
i njegove okoline.

Curi pjena preko ladice za deterdžent

• 	 Korišteno je previše deterdženta. • 	 Pomiješajte 1 žlicu omekšivača i ½ litre vode i ulijte u 
glavni odjeljak za pranje u ladici za deterdžent.
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7  Specifikacije

Specifikacije na ovom uređaju mogu se promijeniti bez upozorenja da bi se poboljšala kvaliteta 
proizvoda. Slike u ovom priručniku su shematskei možda neće odgovarati u potpunosti Vašem 
proizvodu.

Vrijednosti navedene na oznakama na stroju ili u pratećoj dokumentaciji su dobivene u laboratoriju u 
skladu s odgovarajućim standardima.  Ovisno o uvjetima rada i okoline uređaja, vrijednosti mogu biti 
različite.

Maksimalni kapacitet (kg)

Visina (cm)

Širina (cm)

Dubina (cm)

Neto masa (±4 kg)

Energetski zahtjevi (V/Hz)

Nominalna struja (A)

Snaga (W)

Brzina centrifuge (o./min.)

Ovaj proizvod nosi oznaku selektivnog razvrstavanja za odbačene električke i elektroničke uređaje 
(WEEE).
To znači da se s proizvodom mora postupati prema Europskoj smjernici 2002/96/EC da bi se reciklirao 
ili rastavio da bi se smanjio njegov utjecaj na okoliš. Za dodatne informacije, molimo javite se vašim 
lokalnim ili regionalnim vlastima.
Elektronski uređaji koji nisu uključeni u ovaj proces selektivnog razvrstavanja su potencijalno opasni za 
okoliš i ljudsko zdravlje zbog prisutnosti štetnih tvari.

Pranje 
tamnog rublja

Pranje 
tamnog rublja

Sintetika Pamuk: Pretpranje Glavno 
pranje

Ispiranje Pranje Centrifuga

Cijeđenje Protiv 
gužvanja

Prekrivač Brava koju 
djeca ne 

mogu otvoriti

Ručno 
pranje

Za bebe Pamuk eko Vuna

Osjetljivo

Svakodnevno

Donje 
rublje

ekspres 14 
Super kratko 
ekspresno

Sva-
kodnevno 
ekspresno

Zadržavanje 
ispiranja

Start / 
Pauza

Bez 
centrifuge

Brzo 
pranje

Gotovo Hladno Čišćenje 
bubnja

Temperatura

Miješano 40 Super 40 Dodatno 
ispiranje

Osvježavanje Košulje Traperice Sport Odgoda 
vremena

Intenzivni Fasion
care

Uklanjanje 
dlaka od kućnih 

ljubimaca
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